
ZMLUVA O PARTNERSTVE 

uzatvorená v zmysle ust. § 269 ods. 2 zákona č. 51311991 Zb. Obchodného zákonníka, v platnom 

znení 

medzi zmluvnými stranami: 

PARTNER 

Obchodné meno: 

Sídlo: 

IČO : 

IČ DPH: 

Bankové spojenie : 

Číslo účtu: 

Registrácia: 

Zast.: 

Osoba zodpovedná: 

a 

POSKYTOVATEĽ 

Obchodné meno: 

Sídlo / miesto podnikania: 

IČO: 

IČ DPH : 

Bankové spojenie : 

Číslo účtu: 

Zast.: 

Osoba zodpovedná: 

za nasledovných podmienok: 

NAYa.s. 

Tuhovská l 5, 83006, Bratislava 

35739487 

SK2020270186 

Tatra banka, a.s. 

2627341000/11 oo 
Zapísaný v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava l, 

oddiel : Sa, vložka č. 1640/B 

Ing. Karol Tisončík, obchodný riaditel' a Ing. Roman Kocourek, 

finančný riaditel', konajúci spoločne na základe plnomocenst va 

udeleného dňa 06.03.2012 

František Vámoši, vamosi@nay.sk, 0915 695 588 

Emil Huraj, huraj@nay.sk , 0905 890 014 

Národné osvetové centrum 

Nám. SNP 12, 812 34 Bratislava 

00164615 

2020829888 

Štátna pokladnica 

7000069325/8180 

PhDr. Ján Tazberík, CSc., generálny riaditel' 

Mgr. Katarína Babčáková, manažérka projektu FFV 2012 

babcakova@nocka.sk, 0918716030 

Čl. l 

Predmet zmluvy 

l. Predmetom tejto zmluvy je úprava práv a povinností zmluvných strán vo vzťah u k podujatiu (ako 

je definované nižšie), ktorého reklamným partnerom sa stáva spoločnosť NAY za podmienok a v 

rozsahu stanovenom v tejto zmluve. 

2. Podujatím v zmysle tejto zmluvy sa rozumie: 

Názov podujatia: Folklórny festival Východná 2012 

Termín konania: 29. 06. - Ol. 07. 2012 

Miesto konania: Amfiteáter Východná a centrum občerstvenia FFV 2012 

3. Národné osvetové centrum zabezpečuje v plnom rozsahu organizáciu a realizáciu podujatia. 

Poskytovatel' svojim podpisom potvrdzuje, že podujatie organizuje a realizuje na vlastnú 
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zodpovednosť, že je povinný dodržiavať všetky príslušné právne predpisy (najmä týkajúce sa jeho 

vlastného podnikania, ochrany zdravia, ochrany a bezpečnosti pri práci, požiarnej ochrany, verejného 

poriadku, životného prostredia, bezpečnosti osôb a iných), a že v prípade ich porušenia zodpovedá 

v plnom rozsahu za vzniknutú škodu . Poskytovate l' sa zároveň zaväzuje postupovať tak, aby 

partnerovi nevznikla v súvislosti s organizáciou alebo realizáciou podujatia žiadna škoda, vrátane 

nemajetkovej ujmy. 

4. Predmetom tejto zmluvy nie sú ani vzťahy s tretími osobami, ktoré sa na organizácii alebo 

realizácii podujatia zúčastňujú ako subdodávatelia, avšak neprichádzajú do priameho kontaktu 

s partnerom. Všetky záväzky voči takýmto tretím osobám znáša v plnej miere sám poskytovatel'. 

5. Partner nenesie žiadnu zodpovednosť za organizáciu ani realizáciu podujat ia voči poskytovatel'ovi 

ani tretím osobám . 

ti. ll 

Reklama partnera 

l. Poskytovate l' zabezpečí prípravu a realizáciu tanečných domácich i zahraničných workshopov 

a tanečných zábav v interaktívnom stane "Humno" s claimom "Všade dobre, v Humne NAY", počas 

troch dní trvania festivalu v nasledovných časových intervaloch: 

PIATOK 29.6. 2012 : 16:00- 20:30 a 23 :00- 02 :30 

SOBOTA 30.6. 2012 : 12 :00- 20:00 a 23 :00- 02 :30 

NEDEĽA l. 7.2012 : ll :OO- 14:30 

2. Poskytovatel' zabezpečí umiestnenie reklamného loga NAY v areáli amfiteátra festivalu. 

3. Poskytovate l' umožní partnerovi umiestnenie jeho vlastných propagačných predmetov vizibility 

v mieste konania podujatia a to nasledovne: brand ing interaktívneho stanu "Humno". 

Umiestnenie propagačných materiálov podlieha schváleniu zo strany partnera. Prípadné zmeny a 

rozmiestnenie prezentačných zariadení musia byť odsúhlasené obidvoma zmluvnými stranami 

najneskôr 5 dní pred začiatkom podujatia. 

4. Poskytovatel' týmto berie na vedomie a súhlasí, že partner je oprávnený počas trvania tejto zmluvy 

kontrolovať, či poskytovatel' zabezpečuje riadny výkon činností pod l'a tejto zmluvy a je za týmto 

účelom povinný poskytnúť mu potrebnú súčinnosť a umožniť partnerovi , či ním povereným 

osobám, vstup do príslušných priestorov. 

5. Poskytovatel' poskytne partnerovi vol'né vstupy na podujatie v počte 20 ks a v počte l O ks VIP 

vstupenky, použitel'né počas celej doby trvania podujatia. 

ti. 111 

Mediálna kampaň 

l . Poskytovate l' sa zaväzuje uvádzať partnera ako: 

"Reklamný partner podujatia" v priebehu mediálnej kampane podujatia s claimom" Všade dobre, 

v Humne NAY!" 

2. Poskytovatel' umožní partnerovi využitie symbolu podujatia na reklamné účely počas platnosti tejto 

zmluvy, pričom je povinný v tejto súvislosti tiež zabezpečiť písomný súhlas majitel'ov práv 

k podujatiu. 

3. Poskytovatel' zabezpečí partnerovi med iálnu kampaň v nasledovnom rozsahu : 

3.1 Umiestniť logo a otx:hodné meno O:>jednávatel'a na billboarde festivalu 

(v počte 45 ks celé Slovensko) 

3.2 Umiestniť logo a otx:hodné meno Objednávate la na programovom plagáte festivalu formátu A l 

(v počte l 000 ks), 
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3.3 Umiestniť logo a obchodné meno Objednávatel'a v dvojjazyčnej programovej skladačke festivalu (v 

počte 15000 ks), 

3.4 Umiestniť logo a obchodné meno Objednávatel'a v dvojjazyčnom programovom bulletine festivalu 

(v počte 600 ks), 

3. 5 Umiestniť logo a obchodné meno Objednávate l'a v 30 sek. televíznom s pote, odvysielanom 

RTVS(v počte 15 x), v termíne od 17.6.2012 do 1.7.2012, 

3.6 Uviesť obchodný názov Objednávatel'a v 30 sek. rozhlasovom spote v rádiách RTSV- Reg ina, 

Devín, Patria, celkom spolu 30 ks (podl'a mediaplánu), 

3. 7 Uviesť obchodný názov Objednávate l'a v rozhlaSO\QI'mysielanívmiesteačase (v areáli) konania festivalu, spolu 

celkom 30x, 

3.8 Umiestniť logo a obchodné meno Objednávatel'a v sekcii partneri festivalu na 

oficiálnej stránke www .festivalvychodna .sk , v termíne od 4.6.2012, 

3 . 9 Komunikácia prostredníctvom sociálnej siete (Face book) vytvorením eventu a diskusie k 

nemu, 

3.1 O Umiestniť logo a obchodné meno Objednávatel'a v komunikácií týždenníka SLOVENKA, 2xl / 2A4 

v čase o 05.06- 30.06.2012 v sume l 500 EUR. 

4. Poskytovatel' berie na vedomie, že je povinný požiadať partnera vopred o schválenie grafického 

spracovania na materiáloch podujatia. Poskytovatel' použije na materiáloch podujatia logo NAY 

Elektrodom poskytnutú partnerom v elektronickej podobe. 

Čl. IV 

Zmluvná odmena 

l. Partner sa zaväzuje uhradiť poskytovatel'ovi za plnenia uvedené v čl. ll-IV tejto zmluvy zmluvnú 

odmenu vo výške 5000,- EUR bez DPH. Zmluvná odmena je stanovená dohodou ako pevná 

a nemenná. 

2. Zmluvné strany sa dohodli, že partner uhradí zmluvnú odmenu poskytovatel'ovi nasledovne : 

Zmluvné strany sa dohodli, že uvedenú sumu partner uhradí poskytovatel'ovi na základe faktúry 

vystavenej poskytovatel'om v súlade s aplikovatel'nými právnymi predpismi najskôr v deň 

ukončenia podujatia a najneskôr do l 5 dní po ukončení podujatia, so splatnosť ou 30 dní odo dňa 

jej doručenia partnerovi. 

3. Faktúra musí spÍňať náležitosti stanovené zákonom č. 222/2004 Z.z. o DPH, v platnom znení, 

inak je partner oprávnený vrátiť ju poskytovate l'ovi na opravu, pr ičom lehota splatnosti začína 

plynúť až dňom doručenia opravenej faktúry partnerovi spÍňajúcej všetky zákonom predpísané 

náležitosti. 
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Čl. v 
Záväzky partnera 

l. Partner sa zaväzuje uhradiť poskytovate l'ovi dohodnutú zmluvnú odmenu v zmysle ustanovení čl. V 

tejto zmluvy. 

2. Partner sa zaväzuje, že podl'a svojich možností poskytne počas trvania tejto zmluvy pre 

poskytovatel'a bannery a ostatný propagačný materiál, ktorý bude použitý pre reklamné úče l y 

v počte vopred dohodnutom, resp. podl'a uváženia partnera. 

Čl. Vl 

Zmluvná pokuta 

l. Zmluvné strany sa dohodl i, že v prípade ak poskytovatel' poruší svoj záväzok uvedený v čl. ll ods. 

l tejto zmluvy, je partner oprávnený od poskytovate l'a požadovať zaplatenie zmluvnej pokuty vo 

výške 5000,- EUR. 

2. Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade ak poskytovatel' poruší svoj záväzok uvedený v čl. ll ods. 

2-3 , čl. Ili a čl. IV, čl. Vl bod 5 tejto zmluvy, je partner oprávnený od poskytovate l'a požadovať 

zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 500,- EUR, a to za každé jedno porušenie povinnosti. 

3. Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade ak partnerovi vznikne nárok na zaplatenie zmluvnej 

pokuty, v zmysle ods. l a 2 tohto článku zmluvy, je partner oprávnený odpočítať zmluvnú pokutu 

z dohodnutej zmluvnej odmeny podl'a čl. V ods. l tejto zmluvy, t.j. jednostranne znížiť finančné 

plnenie, ku ktorému sa voči poskytovatel'ovi zaviazal. Partner je však povinný vopred písomne 

informovať poskytovatel'a o celkovej výške zmluvnej pokuty, ktorú si voči poskytovatel'ovi 

uplatňuje z dôvodu porušenia zmluvných povinností. Poskytovatel', podpisom na tejto zmluve 

vyjadruje súhlas s takouto formou úhrady zmluvnej pokuty. 

Čl. VIl 

Záverečné ustanovenia 

l. Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania obidvomi zmluvnými stranami. 

2 . Zmluva nadobúda účin nosť deň po zverejnení v Centrálnom registri zmlúv podl'a platnej 

legislatívy. 

3. Akéko l'vek zmeny, úpravy a doplnenia tejto zmluvy je možné urobiť len písomnou dohodou 

zmluvných strán vo forme dodatku k zmluve. 

4. Práva a povinnosti zmluvných strán touto zmluvou bližšie neupravené sa riadia ustanoveniami 

Občianskeho zákonníka, inak ustanoveniami Obchodného zákonníka a ostatných platných 

právnych predpisov Slovenskej republiky. 

5. Zmluvné strany berú na vedomie, že obsah tejto zmluvy tvorí obchodné tajomstvo. Obe strany 

potvrdzujú svojím podpisom, že s obsahom tejto zmluvy neoboznámia žiadnu fyzickú ani 

právnickú osobu, s výnimkou informovania osôb zamestnaných alebo inak úzko spolupracujúcich 

pri zabezpečení plnenia pod l'a tejto zmluvy a to v nevyhnutnom rozsahu. Toto platí aj pre všetky 

informácie, ktoré si obe strany vymenia v priebehu procesu realizácie až do ukončenia podujatia. 

Povinnosť mlčanlivosti trvá aj po ukončení platnosti tejto zmluvy. Ak sa počas doby platnosti tejto 

zmluvy jedna zo zmluvných strán dopustí konania, ktoré by podstatným spôsobom poškodilo 

dobré meno druhej zmluvnej strany, dotknutá zmluvná strana je oprávnená požadovať náhradu 

takto spôsobenej majetkovej a nemajetkovej ujmy. 

6. Doručovanie písomností na základe tejto zmluvy alebo v súvislosti s ňou sa uskutočňuje medzi 

zmluvnými stranami doporučenou poštou, kuriérom alebo osobným doručením. Doručovanie sa 
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uskutočňuje na adresu sídla/miesta podnikania uvedeného v záhlaví tejto zmluvy, ibaže adresát 

oznámil odosielajúcej zmluvnej strane zmenu sídla/miesta podnikania písomne vopred. Za deň 

doručenia písomnosti sa pokladá aj deň, v ktorý zmluvná strana, ktorá je adresátom odoprela 

písomnosť prevziať, alebo v ktorý márne uplynula odberná lehota pre prevzatie zásielky na pošte, 

alebo v ktorý je na zásielke vyznačená poznámka "adresát je neznámy", "adresát nezastihnutý" 

alebo iná poznámka podobného významu. 

7. Všetky spory, ktoré vznikli alebo vzniknú z tejto zmluvy alebo v súvislosti s touto zmluvou, 

vrátane sporov o jej platnosť, výklad alebo zrušenie, budú riešené pred Rozhodcovským súdom 

Slovenskej obchodnej a priemyselnej komory v Bratislave (ďalej len "rozhodcovský súd") pod l'a 

jeho základných vnútorných právnych predpisov. Spory bude rozhodovať jeden rozhodca ktorého 

určí rozhodcovský súd v súlade s jeho predpismi. Rozhodca bude rozhodovať bez ústneho 

pojednávania, iba na základe písomností. Strany sa podrobia rozhodnutiu rozhodcovského súdu. 

Jeho rozhodnutie bude pre strany záväzné. 

8. Táto zmluva je vyhotovená v štyroch rovnopisoch, po dvoch pre každú zmluvnú stranu. 

9. Zmluvné strany vyhlasujú, že si túto zmluvu prečítali, jej obsahu porozumeli a na znak toho, že 

zodpovedá ich skutočnej a slobodnej vôli ju podpísali. 

V Bratislave, dňa 
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str. 




